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ERSATZTEILE	 SPARE PARTS	 PIECES DE RECHANGE

Condair FF2

Änderungen vorbehalten!	 Subject to change!	 Modifications réservées!

Pos.	 Artikel	 Typ	 Art.-/SAP-Nr. 	
	 Article	 Type	 Art.-/SAP-No.	
	 Article	 Type	 Art.-/SAP-No.

Pumpeneinheit / Pump unit / Unité de pompe		

1	 Absperrhahn		  2538967 
	 Shut-off valve		   
	 Soupape d’arrêt		

2	 Flachdichtung ø24/17 x 2 (5 Stk.)		  2542955 
	 Flat gasket ø24/17 x 2 (5 pcs.)		   
	 Joint ø24/17 x 2 (5 pcs.)		

3	 Verschraubung 3/4” kpl.		  2545355 
	 Connection 3/4” cpl.		   
	 Connecteur 3/4” cpl.		

4	 Zulauf-/Entlastungsventil		  2538970 
	 Inlet-/discharge valve		   
	 Vanne d’admission/de décharge		

5	 Druckregulierventil		  2545298 
	 Pressure control valve		   
	 Régulateur de pression		

6	 Filtereinsatz		  2545299 
	 Filter element		   
	 Cartouche filtrante		

7	 Übergangsnippel 3/8”		  2526202 
	 Transition nipple 3/8”		   
	 Raccord de transition 3/8”		

8	 Leitwertelektrode		  1105386 
	 Conductance electrode		   
	 Electrode de conductibilité		

9	 Manometer	 0-16 bar	 2545302 
	 Manometer		   
	 Manomètre		

10	 Minimaldruckschalter Zulauf		  1116199 
	 Minimum pressure switch supply		   
	 Manocontacteur à pression minimum entrée		

11	 L-Einschraubverbinder ø10-1/4” (2 Stk.)		  1118162 
	 Screw-type L-connector ø10-1/4” (2 pcs.)		   
	 Raccord vissé L ø10-1/4” (2 pcs.)		

12	 L-Einschraubverbinder ø12-3/8” (5 Stk.)		  1118797 
	 Screw-type L-connector ø12-3/8” (5 pcs.)		   
	 Raccord vissé L ø12-3/8” (5 pcs.)		

13	 L-Einschraubverbinder ø15-3/8” (2 Stk.)		  2545528 
	 Screw-type L-connector ø15-3/8” (2 pcs.)		   
	 Raccord vissé L ø15-3/8” (2 pcs.)		

14	 L-Einschraubverbinder ø15-1/2” (2 Stk.)		  2545544 
	 Screw-type L-connector ø15-1/2” (2 pcs.)		   
	 Raccord vissé L ø15-1/2” (2 pcs.)		

15	 T-Einschraubverbinder ø12-3/8” (5 Stk.)		  2545430 
	 Screw-type T-connector ø12-3/8”  (5 pcs.)		   
	 Raccord vissé T ø12-3/8”  (5 pcs.)		

16	 L-Verbinder ø10 (5 Stk.)		  1119785 
	 L-connector ø10 (5 pcs.)		   
	 Raccord L ø10 (5 pcs.)		



�

17	 L-Verbinder ø12 (5 Stk.)		  1118795 
	 L-connector ø12 (5 pcs.)		   
	 Raccord coudé ø12 (5 pcs.)		

18	 L-Verbinder ø15 (2 Stk.)		  2545529 
	 L-connector ø15 (2 pcs.)		   
	 Raccord L ø15 (2 pcs.)		

19	 T-Verbinder ø12 (5 Stk.)		  1118792 
	 T-connector ø12 (5 pcs.)		   
	 Raccord T ø12 (5 pcs.)		

20	 Einschraubverbinder ø12-3/8” (5 Stk.)		  1118798 
	 Screw-type connector ø12-3/8” (5 pcs.)		   
	 Raccord vissé ø12-3/8” (5 pcs.)		

21	 Einschraubverbinder ø12-1/2” (5 Stk.)		  1118799 
	 Screw-type connector ø12-1/2” (5 pcs.)		   
	 Raccord vissé ø12-1/2” (5 pcs.)		

22	 Sicherheitsventil kpl.		  2545304 
	 Safety valve cpl.		   
	 Vanne de sécurité cpl.		

23	 Drucktransmitter	 0-100 bar	 2545303 
	 Pressure transmitter		   
	 Capteur de pression		

24	 Überdruckventil Zulauf 		  2545301 
	 Overpressure valve supply		   
	 Vanne de surpression entrée		

25	 Überwurfmutter (5 Stk.)		  2525935 
	 Union nut (5 pcs.)		   
	 Ecrou-chapeau (5 pcs.)		

26	 Einlegeteil 3/8” (5 Stk.)		  2525936 
	 Insert 3/8” (5 pcs.)		   
	 Insert 3/8” (5 pcs.)		

27	 PA-Rohr ø10/8		  1117738 
	 PA tube ø10/8		   
	 Tube PA ø10/8		

28	 PA-Rohr ø12/9		  1116534 
	 PA tube ø12/9		   
	 Tube PA ø12/9		

29	 PA-Rohr ø15/12		  2544099 
	 PA tube ø15/12		   
	 Tube PA ø15/12		

30	 Pumpenmotor	 35-390 l	 2545306 
	 Pump motor	 391-1080 l	 2545307 
	 Moteur pompe		

31	 Kolbenpumpe	 35-60 l	 2545308 
	 Piston pump	 61-108 l	 2545309 
	 Pompe à piston	 109-180 l	 2545311 
		  181-270	 2545322 
		  271-390 l	 2545323 
		  391-540 l	 2545324 
		  541-780 l	 2545325 
		  781-1080 l	 2545326

32	 Ventilsatz Pumpe	 35-780 l	 2545933 
	 Valve set pump	 781-1080 l	 2545934 
	 Set de vannes pour pompe		

33	 Dichtungssatz Pumpe	 35-60 l / 109-180 l	 2545940 
	 Sealing set pump	 61-108 l	 2545941 
	 Set joints pour pompe	 181-270 l 	 2545942 
		  271-780 l	 2545943 
		  781-1080 l 	 2545944

34	 Wellendichtung Pumpe	 35-180 l	 2545936 
	 Shaft sealing pump	 181-780 l	 2545937 
	 Joint d’arbre pompe	 781-1080 l	 2545938 

Pos.	 Artikel	 Typ	 Art.-/SAP-Nr. 	
	 Article	 Type	 Art.-/SAP-No.	
	 Article	 Type	 Art.-/SAP-No.



�

Pos.	 Artikel	 Typ	 Art.-/SAP-Nr. 	
	 Article	 Type	 Art.-/SAP-No.	
	 Article	 Type	 Art.-/SAP-No.

Steuerung / Control unit / Unité de commande		

50	 Bedienpanel kpl.		  2545406 
	 Control panel cpl.		   
	 Panneau de commande cpl.		

51	 Folientastatur		  2545407 
	 Keypad		   
	 Clavier		

52	 Hauptschalter inkl. Kabel	 MASTER	 2545409 
	 Main switch incl. Cable		   
	 Commutateur principal incl. Câble		

53	 CPU-Print		  2545411 
	 CPU-board		   
	 Platine CPU		

54	 Hauptprint		  2526227 
	 Main print		   
	 Platine principal		

---	 Sicherung (3 Stk.)	 200 mA F	 2536024 
	 Fuse (2 pcs.)	 6.3 A T	 2536025 
	 Fusible (2 pcs.)	 1 A T	 2545846

		  100 mA T	 2543802

55	 Schütz		  2526228 
	 Contactor		   
	 Contacteur		

56	 Axiallüfter		  2541236 
	 Axial fan		   
	 Ventilateur axial		

57	 Filtermatte (2 Stk.)		  2541248 
	 Filter mat (2 pcs.)		   
	 Natte de filtre (2pcs.)		

58	 Frequenzumrichter	 1.5 kW	 2545952 
	 Frequency converter	 4.0 kW	 2545953 
	 Convertisseur de fréquence 		

59	 Betriebs- und Störungsfernmeldung	 MASTER	 2529378 
	 Remote operating and fault indication		   
	 Télésignalisation d’exploitation et de dérangement		

60	 Print Leitwertmessung		  2545790 
	 PCB conductance measuring		   
	 Circuit imprimé mesurage  de conductibilité		

---	 Kabel Leitwertmessung		  2545789 
	 Cable conductance measuring		   
	 Câble mesurage  de conductibilité		
		

			 

Steuerung SLAVE / Control unit SLAVE/ Unité de commande SLAVE	

70	 Bedienpanel Slave kpl		  2545623 
	 Control panel Slave cpl		   
	 Panneau de commande Slave cpl		

71	 Hauptschalter inkl. Kabel	 SLAVE	 2526226 
	 Main switch incl. Cable		   
	 Commutateur principal incl. Câble		

72	 Hauptprint		  2526227 
	 Main print		   
	 Platine principal		

73	 Betriebs- und Störungsfernmeldung	 SLAVE	 2526230 
	 Remote operating and fault indication		   
	 Télésignalisation d’exploitation et de dérangement		

74	 Modularkabel	 10 m	 2544024 
	 Connection cable	 20 m	 2544025 
	 Câble d’interconnexion	 	
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Pos.	 Artikel	 Typ	 Art.-/SAP-Nr. 	
	 Article	 Type	 Art.-/SAP-No.	
	 Article	 Type	 Art.-/SAP-No.

Düsensystem / Nozzle system / Système des buses		

80	 Verbindungsschlauch DN12	 l=1.00 m	 2543405 
	 Connecting hose DN12	 l=2.00 m	 2543408 
	 Conduite de connexion DN12	 l=5.00 m	 2543409 
		  l=10.00 m	 2543411

--	 Überwurfmutter und Schneidring zu Pos. 80 (10 Stk.) zu DN12	 M20x1.5 / ø 15 mm	 2545777 
	 Union nut and cutting ring for Pos. 80 (10 pcs.)		   
	 Ecrou-chapeau et bague coupante pour Pos. 80 (10 pcs.)		

81	 Verbindungsschlauch DN8	 l=1.00 m	 1118143 
	 Connecting hose DN8	 l=1.50 m	 1118142 
	 Conduite de connexion DN8	 l=2.00 m	 1118140 
		  l=5.00 m	 1119390 
		  l=10.00 m	 1119391

--	 Überwurfmutter und Schneidring zu Pos. 81 (10 Stk.) zu DN8	 M16x1.5 / ø 10 mm	 1119841 
	 Union nut and cutting ring for Pos. 81 (10 pcs.)		   
	 Ecrou-chapeau et bague coupante pour Pos. 81 (10 pcs.)		

82	 Verbindungsschlauch DN4	 l=0.13 m	 2542985 
	 Connecting hose DN4	 l=0.75 m	 1118148 
	 Conduite de connexion DN4	 l=1.25 m	 1118147 
		  l=1.75 m	 1118146 
		  l=2.25 m	 1118145 
		  l=2.75 m	 1118144

--	 Überwurfmutter und Schneidring zu Pos. 82 (10 Stk.) zu DN4	 M10x1 / ø 6 mm	 1119842 
	 Union nut and cutting ring for Pos. 82 (10 pcs.)		   
	 Ecrou-chapeau et bague coupante pour Pos. 82 (10 pcs.)		

--	 Scheuerschutz-Spiralschlauch	 3.00 m	 1119604 
	 Anti-chafe spiral hose		   
	 Spirale de protection contre l’usure		

83	 Düse (3 Stk.)		  2545305 
	 Atomizer nozzle (3 pcs.)		   
	 Buse d’atomisation (3 pcs.)		

84	 Abscheidermatte		  1118095 
	 Mist collector mesh		   
	 Natte séparatrice de gouttes		

85	 Spülventil		  2529590 
	 Purge valve		   
	 Vanne de rinçage		

86	 Spülventil kpl		  2545809 
	 Purge valve cpl		   
	 Vanne de rinçage cpl		

87	 Bodengestell		  2543686 
	 Floor stand		   
	 Support de pompe		
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Reg.No. 40002-2

Manufacturer:
Walter Meier (Climate International) Ltd.
Talstr. 35-37, P.O. Box, CH-8808 Pfäffikon (Switzerland)
Phone +41 55 416 61 11, Fax +41 55 416 62 62
www.waltermeier.com, international.climate@waltermeier.com

Solutions for Indoor Climate

Consulting, Sales and Service:


